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An Annotated Translation of the

Samayabhedoparacanacakra into Thai (3)

Maythee PITAKTEERADHAM

Abstract

The Samayabhedoparacanacakra, composed by the
Sarvastivadin elder Vasumitra, exists today in three Chinese
and one Tibetan translation.

This text reports important traditions on the date of the
Buddha's Parinirvana, the date of the first schism and its
causes, the different Buddhist sects and their doctrinal principles.
If the Dipavamsa and Kathavatthu-atthakatha represent the
historical tradition of Southern Buddhism, the Samayabhedo-
paracanacakra, certainly, represents a similar tradition within
Northern Buddhism.

Budddhist Studies in Thailand lacks primary sources
preserved in Tibetan, Chinese and Sanskrit translation. The
present article is the third part of a Thai translation of the
Samayabhedoparacanacakra, based primarily on the Tibetan
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version but also in conjunction with a careful comparison of the
three Chinese translations.

Annotated footnotes are included to help readers
understand the text.

In this paper, | translate as follow:

2.1.1.4 the differentiated doctrines of the four sects’

Mahasamghika

2.1.2 the doctrin of Bahusrutiya

2.1.3 the doctrin of Prajfiaptivada

Moreover, | add the doctrins of Plrvasaila and Aparasaila,
not shown in the Tibetan translation but visible in the three
Chinese translations, taken from the Tibetan version's
commentary of Vinitadeva. The final part is a critical editition
of Tibetan, Chinese translations' Samayabhedoparacanacakra
included in the Appendix.

Keywords : Samayabhedoparacanacakra, Mahasamghika,
Mahasamghika's sects
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[Chi. X: 16a*%; Pm: 21a%14; A: 18c%13]

[X]
WUE R RERE, [1] mMmBEmEREN MEMNRE. [2] BRIRE,
HLEZBE. AL ERMBATE. B2 EREMF. BV ERREE,
[B] FR—BEZ.LMER, [4] BEBEEAERA, (0] XEEXFERE,
[6] BEENRE, [7] ERAEFERE, O OAMEEEER, (8] LERS,
DBEIRIR, BEF 1S,

FMESRRITH. REERNHEERM,

[Pm]
HREE ARPABZER=, [1] MEFREREER, MMHATET,
2] EEREFF. EEbAE. EERMATE. B & IEMAT{E. B K

RGEBETEKEZE", [3] —BPEZLME, [4] BREMLRS,

[6] #HERIWE, [6] EFEEHF. [7] NROAXEE, LLETER,

[8] BB LIE R,
ENIBIRER. A EENE. S EH. EEARE,

(@11iansa Ui 121)

Ter: REFKEBBZ EERZ AR,

4 T MEEGHEREE, AN AET,
T BHAHAEITA S R AFR & RbATFE =, RMATFE &, JFMmATE
B KABLER MREBE.

6 T —BhEZ OMaE AR,
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[7] SEARMUAEEIB. JE 0 DE, [8] DimE B, B a5
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7 T EENEISZE, ...
8 T &AfS.....



ATTNET9T

122 - = o o - =
M3ARTINIMIINszymerAnaw 17 4 atudl 1 (atusaaudi 6) I 2561

[2.1.2 ANBFTNURIUNENUATRE]

Russ g AR e R TR R |

[1] %‘Qﬁa\qﬁqwma%ﬁ@:&gﬁ0'%';&}'&'5:'1 SRR RR| §:‘r\r5:'] "”iﬂﬁ
AR ER| YraaNanyy Gn) anFRanmals s aRa) §a Qs ansEay
aqnx’qéﬁnxsﬁ]

[2] gryarsan g aRa dan sl

[3] 551':1%64’41'04114 qqq’@&'@&'qx'q§q15'&'5:'] Frivaras| Mergas| [@egd
aquxéivqﬁ:‘ Wmm'ﬁvqéﬁqu:QGN'q1evﬁﬁ'ﬁ

~

]gq'arg-\aw%'aamsg‘iﬁqqf7@':151 Bﬂqm’ﬁq'&q’w

9 P:=3?
10 D: gy
= 1 % 4 %

11 Prag uaziinaudlengyna9nfiuLLed aq e i asy
12 P NLATRIUNNY |
13 P dnwsanaazglimeednaudnly «

= A A
14 Ter \WNIATENUNTE | ; P, D: IHHIATEIUNE |
15 P dnmeti < Tdniau
16 P a
17 Ter, P: x
18 D: 23



Samayabhedoparacanacakra: AMuUanfauidaassaitnae (3) 123
An Annotated Translation of the Samayabhedoparacanacakra into Thai (3)

[Chi. X: 16a'16; Pm: 21a41%; A: 18c+17]
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ERFTEVZ [EER — ) B 2R,

o
3

SEEERER, [1] RABRESR. BEABE FESEEZERTHE
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[Chi. X: 16a'5%; Pm: 21a%%; A: 18c'7%?]

[X]

HEBAARRE. B [1] HIE [2] +ZRIFEE. (3] HITHTEEMN
B RIGBRE, EME KM, [4] |IERTL, LEMBY, [6] EERBRERA
R, [6] HEHISERE BRAE, [7] BRAE,

[Pm]
DRI, BER, [1] FIERRE, [2] —YIATKE, [3] —YIBBHBEF
R, AT, [4] EIERFHEISE, —VIFT{S S8, (5] BRERRE
¥, —UREEWEE, (6] RERERS. BBEFES,

ERFTH0 B K TR EBATEAAE 1L,

[A]
WHERIRARE, [1] BHHRMIEE, (2] HRK. (3] BTREERE.
| RE, (4] BEILAALANEY (5] RELRE —IE gL,
(6] EfBAEEE, BRES (7] RE™S,

B — Y B EE S SR R D,

30 T EEFSE..

31  Ter: #IRITH
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[Chi. X: 16a2%%; Pm: 21a24+%8; A: 18¢2>%¢]

[X]
1% L B8, B8 IL{ERB, AL L {EBR, AR = BB AR A,
B[] HEETREE, [2] REFHREABEE AEAR,
B ER RS, L F A ERERE,
AT % B R RER AR

[Pm]
42 118, JLILIER, b BB,
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AT A REAT L,
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[1] E6& T BESERS, [2] HEREBEARR,

PRIFEEA fhBRLs, EA, AR HMBR, SHSE,
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